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(fin fag noli
30îûfcî)terU u ©fc^tdjten u§ em 2£mmet|)al

SSoti @tmon ©feller

9, gfortfefpntg

©s ifcb rirfjtig gfi; Sorte! bet ber <fen tjgogen u gtarfjet,
œiwt=er bas gbört bet. ©r ifrfj ber gang Sag berno tärfjerige gfi,
[imgsjit nie efo. 2tm Dbe nom 3narfjt, mo bi groe âuetrpibe
ber ïriimet bei to bange, baß me ne mit erne (Broilrfjbänbfrfje
bätt cbönne griffe, ifrfjt ibm eis EMfrfjterti ums angeren ufern
®rmet oüre trottet:

230 Ungbüiiren u f)äse bet er afob bricbte, alts ©reeöetigs:
„2ßo no mi ©roßatt gtbüejeret bet, benngemat ifrfjt au

mängs oorrfjo, es gluubtis bürmebi niimmen alt öüt. 33iet 3abr
fang bet er cbönne groirbe, es ifcbt e griiüb gfi; le ©büejer im
gange stimmitat bet fcböner ©bös im Spprfjer gba. Stber uf
iismat ifcb bas gfi roi a'bgroüfrfjt. Ungerünifrfjt bets ibm afab
oerfäge; gab roi=n=er agmängt bet, es bet ibm mit em ©bäfe
niimme mette guet gab. ©buum e rächte ©bäs bet er me 3roäg=
brunge; 's tlngfebt bet ne oerfotget, es ifrfjt e fträngi Sarfj gfi.
Uborfj bii b'©biie gfungi Itter gba, b'EJtitrfj ifrfjt i ber Ornig gfi,
'5 ©frfjir ifrfjt i berOrnig gfi u mit em ©bäfe bet er nib e 23rosme
g'cmieret gba. 2tEs bet er ungerfuerfjt un ertäfe u nib es ©pm=
meti möge gmerte, room=es fäbte rfjönnt. SBigrnftigermrjs ifrfjt
ibm im afe niimme mobt gfi bi ber Sarfj u niit me ©nets g'Sinn
rfjo. fr bet niit angerfrfj me rfjönne bäirfje, roeber es figi bös
Siit berbinger, es fig oerbâïet. 11 borfj bätt er frfji nüt groüßt
3'bfinne, baß er öpperen irget öppis bätt i 2Bäg gtiit gba, un
um fo berter bets ne gmiieit. ®an3 unerrfjannt biigs ne=n=i Site
gftorfjen u bäregnob. ©r fig gang us be ©btiibere gbiit. S'@roß=
mueter biig afe g'grärfjtem ©bummer gba, er rfjönnt bas no
Wieb, baff er um e Sßerftang rfjäm. 11 brum büg fi errfjennt, bas
(böJin me nümme tenger ta frfjtittte, ba müeß me öer3ue tue.

3e3 bet emet fätb 3it au iine gtäbt, mi biig ibm nume ber
Efjalberbiiri gfiit. Sä ©batberbiiri ifrfj no iine do bene gfi, œo
meb rfjönne bü, meber 23rot äffe. Sergue ifrfjt er be au e Softer»
ter gfi u bet bi ber rfjranfne ®ar ume bfungerbar e gfettigi
ßattg gba. Sße amen Ort e Eftäbre nib bet rfjönne fiite, e ©bueb
uib djatberen ober e ©iiß nib gißte, be ifrfj me ga ber ©halber»
O'iri riibe. 11 Sräirfjer bet er bi befrfjte g'rüfrfjtet mit u briit.

2t bä ©batberbiiri bet b'®roßmueter gfinnet u nib tugg
Siegt, bis me ne bet ta riibe. ©r ifrfj rfjo, bet ails ertäfen u us»
öüggetet, b'2Bar goifibiert, b'EJtitrfj gfetft, aber nüt funge. Stetfrfjt
5 ^ "I® gttjrfjen ufe rfjo mi ber ©roßatt: 23o Etatur us fig ba
°e Säbter, es müeß oerbäjet frj. 3a, älb be ba niit fig 3'marfje,
irigt b'Sroßmueter. Sßarum nib, fiit fjitri, roe men ibm 's Sue»
taue frfjäirfj, met! är ber Sarfj frfjo 2tte marfje. ©r melt be
•nornbrifctjt ume cbo u fätber 3'Sicfe lege. — ©uet, hermit ifrfj
"en rjoerftange gfi.

SKornbrifrfjt gäge EJtittag rürft ber fjiiri a u bringt brü
©btfelftiirte mit.

2ßo b'Witrf) tm ©beffi ifrfj parat gfi, fiit er gum ©roßatt:
h

brabi; bu muefrfjt au berbi fpl'Stber bas fäge
t)i fefrfjt, un uf aE Sait gottbbüete bi u bfägne bi

e, ba| ber nüt rfja gfrfjeb. Il rfjumm mer nib g'narfj gum

©beffi. Suefrfjt au gfrfjpber, bu biigifrf) ber ©bopf näben ume,
tue, es rfjönnt ftrub gab. Schütten jeg ber ©bastet (bas Slästab)
brp. Elarfjbäre mil mer be luege, gäb mer mögi gfabre."

Ser ©rojjatt biig gfotget u ta, mas men ibm gfiit biig. 3es
näbm fjiiri ber erfrfjt Stii i b'fjang, brümeti nöjis u roärf ne=n=i
's ©beffi. Sä 6tii fabr i bem ©beffi ume, mi men er nib rfjönnt
ftiEba, u bas bug g'räbtet u g'rumptet öppis erfrfjröcfligs.
S'EJtitrfj biig ufgrfjorfjet u gfrfjuumet u sum ©beffi us fig e

Srfjmäbetgftanf gfabre, es büg i ber gange ©burfji ume gfrfjmä»
betet. Ser ©roßatt fig btiibe morbe roi»n»es ©bästuerfj, u biig
müeße buefrfjte, er biig ber 2lte frfjier nib me rfjönne sieb-

2tber fjiiri biig gfiit: gefrfjt am ©tärfe, nib tugg lab, füfrfjt
bii merfrfj oerfpiett. II ber ©rofjatt fig emet btibe. Serno näbm
^jiiri ber gmüüt 6tü nüre, pfüngti ne=n=i ber ^ang, mi men=er
ne brönnü u biig roiber ibrümetet. llngeriinifrf) frfjmiig er ne brp.
11 bi EJtilrfj fig ufgfpriißet u uberfrfj ©beffi usptetfrfjt, es fig grab
gfi, mi me füürig Sungen über 'frfj ©beffi us täUeti. Sersue fig
ber ©tii roiber im ©beffi ume gfrfjoffe mi=n=e 2Bätterlürfj un es
biig g'runggußet u tonacbfet, mi fig frfjier ums ©bör rfjo. 2Bo=

n=es fo gfpriißet u ptetfrfjt büg, brüeü fjüri: „Sorg, Jorg! 2Äarf)
nib, baß bi e ißlatfrf) priicbt, füfrfj bifrfj perrfjuuft. Ser ©roßatt
fig 3rugg gfabre bs a b'2ßang bingere, es büg ibm b'fjaar
3'®ärg gfteEt. 3lo lang ging büg es. i bem ©beffi giefrfjet u
g'roaEet. Sinbttige büg es fi bu gfeßt.

Su fäg öiiri: „So je3 ^ang am 2trm! 3e3 giits ume Ietfrfj=
te." Ser ©roßatt biig ber Srfen nsogen u b'Obre oerba, es büg
ne mäger gfrfjüttet roi=mes afpigs ßuub. fjiiri näbm ber britt
Stii i b'tfjang, bürarfjti ne u fäg: „So, bas ifrfjt jes e glatte, bä
gilt be innet em ©bragebäftti abe!" Ser3ue biig er b'2Jtuu=
trümet gfpannet u 3fämegrfjtemmt, mi bätt rfjönne miine, er
mett iim es üftäffer i b'23rufrfjt ftecfe. Sruf büg er ber 2trm Ijörf)
3oge u ber Stii mitts i 's ©beffi gfrfjtage (2ttem einsiebenb).
Sas büg e ERorbsrfjtapf gäb, grab mi=n=e ®anunnefcbufe! 3m
©beffi inne biig es afab mebbere u mebbere gar grufam er=
frfjrörfetig. ©m ©roßatt figi roiber aEi ^aar botsgrabuf gftange
un er biig ^üebnerbut gba über e ganse fipb eroägg. 2Ben es
je3 nib roä 3'änb gange, er roär färoft besus gbiit, bas bet er
fpeter mängifrfj gfiit, un ifrfj borfj ben e büümige 'Ella gfi. Elu
bas EBeb'beren im ©beffi fig bu frfjroerfjer u frfjroerfier roorbe,
b'EJlitrfj fig gfrfjübe u tangfam e rote Srfjuum bertüruf rfjo.

„So", fäg ©batberbiiri, „bet bet ne! lin feg foE iine tuuffe,
fo bbäng er rfja u mas er ma. 3m sSnggiftii uffe faEe groüü
Sarfjstruuf 3fäme u gtrj roirb es be büße, bert fig .iine s'gäje
Sobs gftorbe."

Un efo ifrfj es gfi. 2Bo men ifrfj ga tuegen u nabefrage, bets
gbiiße, es biig iine gäbtigen uberträit. U do fätbem a bet ber

©roßatt roiber rfjönne rfjäfe, es bet ibm nie me gfäbtt."
„Sas ifrfjt feg emet au erfrfjrörfetig gange", feit Särfjeti u

bet e teuffe Srfjnupp to, „mi rfjönnt ein .bigotttig bat förrfjte."

Em Mg «oh
Müschterli u Gschichten us em Ämmethal

Von Simon Gfeller

g, Fortsetzung

Es isch richtig gsi; Tönel het der Äcken yzogen u glachet,

wo-n-er das ghört het. Er isch der ganz Tag derno lächerige gsi,

limgszit nie eso. Am Ode nom Znacht, wo di zwe Zuetrybe
der Tmmel hei lo hange, daß me ne mit eme Zwilchhändsche
hätt chönne gryffe, ischt ihm eis Müschterli ums angeren usem
Ermel vüre trohlet:

Vo Unghüüren u Häxe het er afoh brichte, alls Greebeügs:
„Wo no mi Großatt gchüejeret het, dennzemal ischt au

mängs vorcho, es gluubtis hürmehi nümmen all Lüt. Viel Jahr
lang het er chönne gwirbe, es ischt e Früüd gsi; ke Chüejer im
ganze Ämmital het schöner Chäs im Spycher gha. Aber uf
iismal isch das gsi wi abgwüscht. Ungeriinischt hets ihm afah
versage; gab wi-n-er agwängt het, es het ihm mit em Chäse
nümme welle guet gah. Chuum e rächte Chäs het er me zwäg-
brunge; 's Ungfehl het ne verfolget, es ischt e strängi Sach gsi.
lldvch hii d'Chüe gsungi Uter gha, d'Milch ischt i der Ornig gsi,
's Gschir ischt i derOrnig gsi u mit em Chäse het er nid e Brosme
«'änderet gha. Alls het er ungersuecht un erläse u nid es Gym-
meli möge gmerke, wo-n-es fähle chönnt. Vigryfligerwys ischt
ihm du afe nümme wohl gsi bi der Sach u nüt me Guets z'Sinn
cho. Er het nüt angersch me chönne däiche, weder es sigi bös
Lüt derhinger, es sig -verhäxet. U doch hätt er schi nüt gwüßt
Minne, daß er öpperen irget öppis hätt i Wäg gliit gha, un
um so herter hets ne gmüeit. Ganz unerchannt hiigs ne-n-i Ate
Machen u häregnoh. Er sig ganz us de Chliidere ghiit. D'Groß-
mueter hiig afe z'grächtem Chummer gha, er chönnt das no
Weh, daß er um e Verstang chäm. U drum hiig si erchennt, das
chönn me nümme lenger la schüttle, da müeß me derzue tue.

Iez het emel salb Zit au iine gläbt, mi hiig ihm nume der
Chalberhiiri gsiit. Dä Chalberhiiri isch no iine vo dene gsi, wo
meh chönne hii, weder Brot ässe. Derzue ischt er de au e Dökter-
^ gsi u het bi der chrankne War ume bsungerbar e gfelligi
àg gha. We amen Ort e Mähre nid het chönne füle, e Ehueh
nid Halberen oder e Giiß nid gitzle, de isch me ga der Chalber-
nun riihe. U Träicher het er di beschte g'rüschtet wit u brüt.

A dä Chalberhiiri het d'Großmueter gsinnet u nid lugg
Ssetzt, bis me ne het la riihe. Er isch cho, het alls erläsen u us-
Mggelet, d'War gvisidiert, d'Milch gfeckt, aber nüt fange. Zletscht

î ê glychen use cho wi der Großatt: Vo Natur us sig da
°e Fähler, es müeß verhäxet sy. Ja, üb de da nüt sig z'mache,
Wgt d'Großmueter. Warum nid, siit Hiiri, we men ihm 's Zue-
raue schäich, well är der Sach scho Ate mache. Er well de
nwrndrischt ume cho u sälber z'Dicke lege. — Guet, dermit isch
>nen yverstange gsi.

Morndrischt gäge Mittag rückt der Hiiri a u bringt drii
luhiselstiine mit.

Wo d'Milch im Chesfi isch parat gsi, siit er zum Großatt:
d

mer drahi; du muescht au derbi sy! Aber das säge
àch di fescht, un uf all Fäll gottbhüete di u bsägne di

e, daß der nüt cha gscheh. U chumm mer nid z'nach zum

Ehessi. Tuescht au gschyder, du hiigisch der Chops näben ume,
lue, es chönnt strub gah. Schütten sez der Chaslet (das Käslab)
dry. Nachhäre wii mer de luege, gab mer mögi gfahre."

Der Großatt hiig gfolget u ta, was men ihm gsiit hiig. Iez
nähm Hiiri der erscht Stii i d'Hang, brümeli nöjis u wärf ne-n-i
's Ehessi. Dä Stii fahr i dem Ehessi ume, wi wen er nid chönnt
stillha, u das hiig g'räblet u g'rumplet öppis erschröckligs.
D'Milch hiig ufgchochet u gschuumet u zum Ehessi us sig e

Schwäbelgstank gfahre, es hiig i der ganze Ehuchi ume gschwä-
betet. Der Großatt sig blühe worde wi-n-es Chästuech, u hiig
müeße hueschte, er hiig der Ate schier nid me chönne zieh.

Aber Hiiri hiig gsiit: Fescht am Stücke, nid lugg lah, süscht

hü mersch verspielt. U der Großatt sig emel blibe. Derno nähm
Hiiri der zwüüt Stii vüre, pfüngli ne-n-i der Hang, wi wen-er
ne brönnti u hiig wider brümelet. Ungerünisch schmiiz er ne dry.
U di Milch sig ufgspriißet u ubersch Ehessi uspletscht, es sig grad
gsi, wi we füürig Zungen über 'sch Ehessi us tälleti. Derzue sig
der Stii wider im Ehessi ume gschosse wi-n-e Wätterliich un es
hiig g'runggußet u tonachset, mi sig schier ums Ghör cho. Wo-
n-es so gspriißet u pletscht hiig, brüeli Hiiri: „Sorg, sorg! Mach
nid, daß di e Platsch priicht, süsch bisch verchuuft. Der Großatt
sig zrugg gfahre bs a d'Wang Hingere, es hiig ihm d'Haar
z'Bärg gstellt. No lang ging hiig es i dem Ehessi gieschet u
g'wallet. Ändtlige hiig es st du gsetzt.

Du säg Hiiri: „So jez Hang am Arm! Iez giits ume letsch-
te." Der Großatt hiig der Äcken yzogen u d'Ohre verha, es hiig
ne wäger gschüttet wi-n-es aspigs Luub. Hiiri nähm der dritt
Stii i d'Hang, bitrachti ne u säg: „So, das ischt jez e glatte, dä
güt de innet em Chragehäftli ahe!" Derzue hiig er d'Muu-
trümel gspannet u zsämegchlemmt, mi hätt chönne miine, er
wett iim es Mässer i d'Bruscht stecke. Drus hiig er der Arm höch

zage u der Stii mitts i 's Ehessi gschlage (Atem einziehend).
Das hiig e Mordschlapf gäh, grad wi-n-e Kanuaneschutz! Im
Ehessi inné hiig es afah wehbere u wehbere gar grusam er-
schröckelig. Em Großatt sigi wider alli Haar bolzgraduf gstange
un er hiig Hüehnerhut gha über e ganze Lyb ewägg. Wen es
jez nid wä z'Änd gange, er wär säwft desus ghiit, das het er
speter mängisch gsiit, un isch doch den e büümige Ma gsi. Nu
das Wehberen im Ehessi sig du schwecher u schwecher worde,
d'Milch sig gschiide u langsam e rote Schaum dertüruf cho.

„So", säg Chalberhiiri, „het het ne! Un jez soll iine luuffe,
so bhäng er cha u was er ma. Im Änggistii usse falle zwüü
Dachstruuf zsäme u gly wird es de hüße, dert sig iine z'gäje
Tods gstorbe."

Un eso isch es gsi. Wo men isch ga luegen u nahefrage, hets
ghüße, es hiig iine gähligen uberträit. U vo sälbem a het der

Großatt wider chönne chäse, es het ihm nie me gfählt."
„Das ischt jez emel au erschröckelig gange", seit Sächeli u

het e teusfe Schnapp to, „mi chönnt ein bigottlig bal förchte."



524 25ie Serner © o dj e

„3d, ©batberbiiri ifrf) nib e fingge gfi", brirfjtet Sonet
miter. „©en iim es par Suubi furtgfloge in, bet mes nume
£)iirin müefje fäge. © Sag ober 3roe berna fi fie frfjo ume ba
gifi. ©en iim e ©bafe nib bet mette blpbe u ©batberbiiri ifrf)
ber3ue gtiiffe, mobt, bie bet ft gliitig angerfcb bfinnt. ©r bet
femUifarf) ums fjuus ume triit, i aline oier ©ggen abgftettt un
öppis ber3ue brümelet, berna ifrf) b'©ba& ibti.be. II b'©efeftiine
bet bä rf)önne 3toägofrf)tere, me me fo tine brurfrf bet; ifrf) b'Sä=
geffe frfjarpfi btibe e gan3e lag. 3a, bas ifrf)t es ©äneli gfü"

©utfrf), iir bet nöje nib oiet ber3ue gfeit. ©r ifrf) gang no
rfmfeigen u pumpetrurige gfi u bet bisiten is Sett bigäbrt.

©o bi 3me ©bnüfjen i bs fjufrfji gfi fi, tarfjet Sonet u meint
3U fiifin:

„£jüt bit mer jej afen uf ben ©rfjeren uffe gfeetet. Si närf)=

frfjti fftiis 3ieb mer is be gäg em ©alb sue, mo ber ffaas im
©äfrfrf tit. ©arte fi nume, bi 3me ©büecbtiroötf, bene mitt i be

no ©tücfli ergelle bis îene oon ne me barf e ©rfnibe 3um Sett
us ftrerfe, oerfrfno.pge narfjts e Sritt oorufetue. 3 gtuube, ©utfrf)
fig no fafrfjt ber erger (Biitterter roeber ©äcbeti, mes iim frf)o
büerfjt, e fettige birfe SDÎiirgget fött fi emet nib förrfjte."

„Serfiinbige bi nume nib no mit bim Srirfrfe", bet ibm fiifi
etgäge. ,,©i foil nib miine, bafj niit fig, u fpöttte rfjunnt nib
guet."

„3 tue ja miter niit fpöttte, i fäge nume, mas i ba ßbört
brirfrfe. 3m übrige labn i bas ft), roi=n=es ifrfjt. 3 toiis fcbo,

marum i ne bi alte ©fcbirfjtti brirfjte. ©as nüfee b'Sörtet, me
me fe nüt brurf)t?"

©m angere Sag ifrf) fiifi i b'3totfal go tuege, mi=n=es ©ott*
liebe gang, ffiäg em ©büerfrfe bets je3 fämft rfjönne ertrünne,
u b'fjusbattig bet ©nni frfjo atteini möge gfrfjütte.

©utfrf) u ©äcbeti bätti i ber ©eib nibe fötte rütte; aber es
ifrf) oerbrüffig gange u bet nib mette rürfe mit em ©rfjaffe. ©ä=
rfjeti ifrf) näbe me ©ofjerleftocf am Sobe gborfet u bet fafrf)
gfürmt: „Sämäg gftobn is nümme (enger us. ©m ©unnbi
frfjteife mi. ©eifrfjt, mas mer letfrfrfi ©arft erträumt ifrfjt? ©'s

ifrf) mer oorrfjo, i fig e ©bueb u ftang im ©interftat u fig mit
eme ©bötteli a b'Ebrüpfe bunge. U bu gbören i Sönete uf ber
Sübni obe fäge: Sä ©inter fuetere mer je3 nüt meber ©triibti.
Sere bei mer no=n=e gange 3män3grf)täfterige fjeuftorf. ©tatt
f>eu macbe mer jej alt Sag fibe Sarete ©trübti abe. Serno fig
's ffeulorf) ufgattge u fi beigi afob frfjütte. ©ber ftatt fjeu figi
©trübtiträbte bertürab rf)o, nüt meber Sräbten u Sräbten u
Sräbten e grüslige ©atme! II bu beige fi afob ibegäb un i Sare
frfjoppe, grofj tüfet ©aibtete bis es b'Sarefeiget gcbrümmt beig
u ber ©büecblifrfjmufe frfjmaltsmps i b'©brüpfen abe gtüffe flg.
lin e ©trübtigftanf fig 3U be Sarelörfjeren us d)o, es beig eim
fafrfjt uberfrfjtage. 3 fiß i b'©bötti gbanget u beig mette fpringe,
aber um tes Sieb oo fjlätf rfjönne. Su beig i ne ber Sufiggotts*
mitten agba: ©ume nümme Sräbet, lieber roett i e ©brott abe*
mörgge. ©ber alts ©aba beig nüt abtreit, Sönet beig gfeit:
„©orum bifrfjt e ©bueb gfi u befrf) nüt mette meber ©büerfjti!
3es frifj Sräbet bis be gnietige bifrfjt."

©utfrf) bätt mette tarfje, aber 'frfj fiarfje ifrfjt ibm in es
©lünggli not! Srüebfäligfeit gfalten u brinn ertraurfje.

„Sfrfjägge fi mer gfi, bas ftimmt. 3 bätt nie fem ©öntfrfje
glaubt, baff ein e ©acb bämäg rfjönnt erteibe. ©s geit mer pre3is
mi bir: 3 brurfje nume b'©uge 3ue 3'tue, fo gfebn i nüt meber
©trübtiträbel. fjüt am ©orge bätt i es gnots 00m Sifrf) müefje,
go oben ab gäb- ©eb meber für e gröfrfrfe junger bringen i

nümmen-abe. ©s ifrf) nume guet, baft mer nib a'grfjöttelet fi u
beroo rfjeu, me mer roei."

©m ©ittag bei bi ©büerfjlibetbe gtuegt ©bäsmitrf) 3'er=
roütfrfje u b'©trübti oerfrfjteifts to i b'6buttetäfrf)e manbere.
Sönet ifrfrf aber pfiffig gnue gfi fürfrf) 3merfe u ber 2Sös bet ne
gftüpft. „2Xteb ©anne, b'ibr näbt efo nüt! ©ffit, äffit, es fi
©büerfjli gnue." 3 eim furt bet er fe=n=agfträngt u ber3ue fpife*
büebifrf) g'täcbtet.

©om 3imis fi Särfjeti unb ©utfcb no ne (Rung besume
fniepet. ©i bei roetlen usnufee, bafj b'©ueter nib ifrfjt ume ©äg
gfi u rfjti mette mit Finnin tfrfjänsle. ©utfrf) bet ibm bröit, et
tröbts uf b'Satfrfjeren uebe. ©ber Sinni bet fi gteitiger grfje'fjrt

meber baß är gmeint bet, un ungfinnet ifrf) ©utfrf) fälber bobé

gtäge. SSo mäge ©nni ifrfit e 33iffe gfi u bet ©rme gba, u bä

pfofiorfjtig ©utfrf) ifrfjt ibm 3'gftabelige gfi. Sönet u ©ärfjeli bei

ne toll usgtacbet.

3m ©omittag ifrf) fiifi au umen agrürft u bet ©riebt brunge
es fig mit ©otttieben uf guete ©äge.

©m Obe oorem ©ettgob ifrf) me miber binangere gtjöcftet

u Sönet bet umen afob Ungbüüregfrfjirfjtti uftifrfje, fo fträng bafj

er möge bet.

„©0 mi ll'bergroßatt bet uf b'fiingtimiib mette sügte, ifrf)

bert alls i ©runb u ©oben abe oerböjet gfi. ©i ©orgänger bei

uf ber ©iib urne la ©tüb fefee u Sarfjfrfjärme bruf abftelte. ®r

bet bäirfjt, b'Ungbüürer bügi be au e Sueftucbt u taji ibn beffer

erüeje. ©äb bu ber Mbergrofjatt ufgügtet ifrf)t, bet er frfji oomene

Äapiainer ta birate. Sä btig ibm bu gfiit: „Öppis mirfdj ne no

müeüe tab. ©ber mir miis fo roobtfet macbe mi mügti. 2ße

b'uffabrfrfjt, jag es ©ifei oora, es giit ber be minger bert a b'SBii.

Sas biig men efo gmarfjt; 's mpüe ©ifei biig oora müebe. 2Bo=

mes ufs ©fäbt uebe rfjo fig, biig es 's tbrümat 3'ringetum brait

u berna fig es muustob gfi. Su biig ber Sfapijiner b'©tp bfägnet

u naebbäre biis me b'llngbüürefcbärme cbönne mägmarfe, es

fig nie nüt llngratfems me oorrfjo.

Iff eren angeren ©tp bit fi be ging llebig gba mit ere 23ür=

rfjue. ©ängifrfjt me fi b'ü t)ta gba, ifrf) be no=n=e ©bue ooruffeit

ume gfprunge, me fi fcbo g'miint bii, es figi alte binne. Sere

fi fie be natecblet mi nib gfrfjpb, bis fi tropfetbrärfnab gfi fi.

Ungeriinifrfjt ifeb frf)i ne atbe magibo, mi me fe ber ©obe gfrfjtürft

bätt. II roe fi be i ©tat fi ga ibri ©aar jette, bet ne be nie es

ffuupt gfäblt. Se bü fi be gmerft, bab fi miber fi tfrfjööptet

roprbe.

3ismat figs ne bu grate, bi ©ürrfjue 3ur ©taltstür t) 3'jage.

Su biige fi frfjo gfroblorfet, je3 büß me fe=n=änbttig. ©ber toi

ifrf) es bu gange? ©or ibren iigeten lluge fig bas Sier gfäme*

gfrfjmuret u rfjtpnaer morbc. Un ungerünifebt fig es sum ©rfoon
torf) usgfrfjloffen u furt gfi. ©s angerfcb ©at biige fi fe rfjönne i

b'©burf)i ibe fpränge. ©ber oo bert büß fi ne rfjönnen i b'Stuben

iben etroütfrfje u büß e gtug gno 3um ©fäifcbtertüüfterti us.

Stetfrfjt büß me fi 0 nüt me gmübt 3'bätfe u fig ber SfapUiner

ga riibe. Sä büß bu i b'Sürfrfjmette es Sorb bob© u bi brii

börf)frf)te ©ämen p3äpft. Serna fig fi bu bannet gfi u nie me

ume cbo."

,,©beu ärfit be bi Äapi3iner mürftig föttigs", bet ©acbeli

groungeret.

„Dbni 3mpfet", bet Sönet rfjärfje bbautet, „'s griiene

©annbti im ©ratbüttti u her'©interrfjüejer uf ber ©rfjingtenutp

bii fi emet 0 möge batrfie."

„3ä mi ifrf) es be mit bene gfi?"
„ije mie: 3m ©ratbüttti ifrf) 3'3üerot)s es grüens ©annbti

umgange. Su rfjömen iinifrf) 3me ©ennen un es par fungi ©im
frfji 00 ber fiübererfiilbti bü- ©0 fi bim ©ratbüttti oerbp rf)öme,

fiit iine: ,©är ärfjt ba inne nüt 3'enroütfcbe für e ©aabrang?

Öppen e rfrfi ©uuffi ober es ©lefeti ©rfjnaps? ©i fi erfebt gefebter

abgfabren ufs unger ßäger u bii oitirfjt no nib alts furtjügtet-

©bömit, mir mii ga nabetuege.' Uf bas bi fiai bi junge ßüt i

b'Stuben ibe, u büßt 's ©änterti usgfirmt. Su füg es ©iitfcbj
ungfinnet: ©b, me jeje grab 's grüene ©annbti rfjäm! U berm«

fpringi alti ufe. ©0 bas ©iitfrfji umetueg, ftang 's grüene

©annbti 3närf)frf)t binger ibm 3uebe, u ftrerf b'fjang gägen ibm

us. Su fig e Sfrfjuber bür is gfabre, ös tüei e ©eu|, roi roe mes

am ©äffer bätt u fall besus. 3 rfm nümme fäge, roi ^ang es 00

bäm nabe fig rfjranf gfi, aber emet lang.
gortfefeung fois'-
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„Iä, Chalberhiiri isch nid e lingge gsi", brichtet Tönel
witer. „Wen iim es par Tuubi surtgfloge sy, het mes nume
Hiirin müeße säge. E Tag oder zwe berna si sie scho ume da
gsi. Wen iim e Chatz nid het welle blybe u Chalberhiiri isch

derzue glüsfe, wohl, die het st gliitig angersch bsinnt. Er het
se-n-iifach ums Huus ume triit, i allne vier Eggen abgstellt un
öppis derzue krümelet, derna isch d'Chatz blibe. U d'Wetzstiine
het dä chönne zwägoschtere, we me so line brucht het,' isch d'Sä-
gesse scharpfi blibe e ganze Tag. Ja, das ischt es Mäneli gsi!"

Mutsch, är het nöje nid viel derzue gseit. Er isch gäng no
chützigen u pumpelrurige gsi u het biziten is Bett bigährt.

Wo di zwe Chnüßen i ds Huschi gsi si, lachet Tönel u meint
zu Listn:

„Hüt hii mer jez afen uf den Acheren usse gfeetet. Di nach-
schti Riis zieh mer is de gäg em Wald zue, wo der Haas im
Nascht lit. Warte si nume, di zwe Chüechliwölf, dene will i de

no Stückli erzelle bis kene von ne me darf e Schiihe zum Bett
us strecke, verschwyge nachts e Tritt vorusetue. I gluube, Mutsch
sig no fascht der erger Gütterler weder Sächeli, wes iim scho

düecht, e fettige dicke Mürggel sött st emel nid förchte."

„Versündige di nume nid no mit dim Brichte", het ihm List
etgäge. „Mi soll nid miine, daß nüt sig, u spöttle chunnt nid
guet."

„I tue ja witer nüt spöttle, i säge nume, was i ha ghört
brichte. Im übrige lahn i das sy, wi-n-es ischt. I wiis scho,

warum i ne di alte Gschichtli brichte. Was nütze d'Vörtel, we
me se nüt brucht?"

Am angere Tag isch List i d'Notfal go luege, wi-n-es Gott-
liebe gang. Wäg em Chüechle hets jez säwft chönne ertrünne,
u d'Hushaltig het Änni scho alleini möge gschütte.

Mutsch u Sächeli hätti i der Weid nide sölle rütte; aber es
isch verdrüssig gange u het nid welle rücke mit em Schaffe. Sä-
cheli isch näbe me Roßerlestock am Bode ghocket u het fasch

gsürmt: „Däwäg gstohn is nümme lenger us. Am Sunndi
schleike mi. Weischt, was mer letschti Nacht erträumt ischt? Es
isch mer vorcho, i sig e Chueh u stang im Winterstal u sig mit
eme Chötteli a d'Chrüpfe bunge. U du ghören i Tönele uf der
Bühni ode säge: Dä Winter fuetere mer jez nüt weder Strübli.
Dere hei mer no-n-e ganze zwänzgchläfterige Heustock. Statt
Heu mache mer jez all Tag sibe Barete Strübli ahe. Derno sig

's Heuloch ufgange u si heigi afoh schütte. Aber statt Heu stgi
Strübliträdle dertürab cho, nüt weder Trädlen u Trädlen u
Trädlen e grüslige Walme! U du heige si afoh ihegäh un i Bare
schoppe, groß tüfel Gablete bis es d'Bareseigel gchrümmt heig
u der Chüechlischmutz schwallswys i d'Chrüpfen ahe glüsfe sig.
Un e Strübligstank sig zu de Barelöcheren us cho, es heig eim
fascht überschlage. I sig i d'Chötti ghanget u heig welle springe,
aber um kes Lieb vo Fläck chönne. Du heig i ne der Tustggotts-
willen agha: Nume nümme Trädel, lieber wett i e Chrott ahe-
wörgge. Aber alls Aaha heig nüt abtreit, Tönel heig gseit:
„Worum bischt e Chueh gsi u hesch nüt welle weder Chüechli!
Jez friß Trädel bis de gnietige bischt."

Mutsch hätt welle lache, aber 'sch Lache ischt ihm in es
Glünggli voll Trüebsäligkeit gsallen u drinn ertrauche.

„Tschägge si mer gsi, das stimmt. I hätt nie kem Möntsche
glaubt, daß ein e Sach däwäg chönnt erleide. Es geit mer prezis
wi dir: I bruche nume d'Auge zue z'tue, so gsehn i nüt weder
Strübliträdel. Hüt am Morge hätt i es gnots vom Tisch müeße,
go oben ab gäh. Meh weder für e gröschte Hunger bringen i

nümmew ahe. Es isch nume guet, daß mer nid a'gchöttelet si u
dervo cheu, we mer wei."

Am Mittag hei di Chüechlihelde gluegt Chäsmilch z'er-
wütsche u d'Strübli verschleikts lo i d'Chuttetäsche wandere.
Tönel ischt aber pfiffig gnue gsi fürsch zmerke u der Bös het ne
gstüpft. „Aleh Manne, d'ihr näht eso nüt! Assit, ässit, es si

Chüechli gnue." I eim furt het er se-n-agsträngt u derzue spitz-
büebisch g'lächlet.

Nom Zimis si Sächeli und Mutsch no ne Rung desume
kniepet. Si hei wellen usnutze, daß d'Mueter nid ischt ume Wäg
gsi u chli welle mit Ännin tschänzle. Mutsch het ihm dröit, er

tröhls uf d'Gatscheren uehe. Aber Änni het st gleitiger gchehrt
weder daß är gmeint het, un ungsinnet isch Mutsch sälber dobe

gläge. Vo wäge Änni ischt e Bisse gsi u het Arme gha, u dä

pfösiochtig Mutsch ischt ihm z'gstabelige gsi. Tönel u Sächeli hei

ne toll usglachet.

Im Nomittag isch List au umen agrückt u het Bricht brunge
es sig mit Gottlieben uf guete Wäge.

Am Ode vorem Bettgoh isch me wider binangere ghöcklet

u Tönel het umen afoh Unghüüregschichtli uftische, so sträng daß

er möge het.

„Wo mi Ubergroßatt het uf d'Lingliwiid welle zügle, isch

dert alls i Grund u Boden ahe verhäxet gsi. Si Vorgänger het

uf der Wiid ume la Stüd setze u Dachschärme druf abstelle. Er
het däicht, d'Unghüürer hiigi de au e Zueflucht u laji ihn besser

erüeje. Gäb du der Ubergroßatt ufzüglet ischt, het er schi vomene

Kapiziner la birate. Dä hiig ihm du gsiit: „Öppis wirsch ne no

müeße lah. Aber mir wiis so wohlsel mache wi mügli. We

d'uffahrscht, jag es Gitzi vora, es giit der de minger hert a d'Bii.
Das hiig men eso gmacht: 's wyße Gitzi hiig vora müeße. Wo-

n-es ufs Gfähl uehe cho sig, hiig es 's drümal z'ringetum dräit

u derna sig es muustod gsi. Du hiig der Kapiziner d'Alp bsägnet

u nachhäre hiig me d'Unghüüreschärme chönne wägmache, es

sig nie nüt Ungratsems me vorcho.

Uf eren angeren Alp hii si de ging Uebig gha mit ere Vür-

chue. Mängischt we si hii yta gha, isch de no-n-e Chue oorusse»

ume gsprunge, we si scho g'miint hii, es sigi alle dinne. Dere

si sie de natechlet wi nid gschyd, bis si tropfetdräcknaß gsi si.

Ungeriinischt isch schi ne albe wägcho, wi we se der Bode gschliickt

hätt. U we si de i Stal si ga ihri Waar zelle, het ne de nie es

Huupt gfählt. De hii si de gmerkt, daß si wider si tschööplet

worde.

Iismal sigs ne bu grate, di Vürchue zur Stallstür y z'jage.

Du hiige st scho gfrohlocket, jez hiig me se-n-ändtlig. Aber wi

isch es du gange? Vor ihren iigeten Uuge sig das Tier zsäme-

gschmuret u chlynner worde. Un ungeriinischt sig es zum Schoor-

loch usgschloffen u furt gsi. Es angersch Mal hiige st se chönne i

d'Chuchi ihe spränge. Aber vo dert hiig si ne chönnen i d'Stuben

ihen etwütsche u hiig e Flug gno zum Pfäischterlüüfterli us.

Zletscht hiig me si o nüt me gwüßt z'hälfe u sig der Kapiziner

ga riihe. Dä hiig du i d'Türschwelle es Loch bohrt u di drii

höchschte Nämen yzäpft. Derna sig si du bannet gsi u nie me

ume cho."

„Cheu ächt de di Kapiziner würklig söttigs", het Sächeli

gwungeret.
„Ohni Zwyfel", het Tönel chäche bhautet, „'s grüene

Manndli im Grathüttli u der Winterchüejer ms der Schinglenalp

hii si emel o möge balche."

„Iä wi isch es de mit dene gsi?"

„He wie: Im Grathüttli isch z'zitewys es grüens Manndli

umgange. Du chömen iinisch zwe Sennen un es par jungi Mm-

schi vo der Lüderechilbli hii. Wo si bim Grathüttli verby chôme,

siit line: ,Wär ächt da inne nüt z'evwütsche für e Naabrang?

Öppen e chli Suuffi oder es Gleseli Schnaps? Si st erscht geschter

abgfahren ufs unger Läger u hii vilicht no nid alls furtzüglet-

Chömit, mir wii ga naheluege.' Uf das hi sigi di junge Liiti
d'Stuben ihe, u hiigi 's Gänterli usgfirmt. Du säg es Miitschl

ungsinnet: Eh, we jeze grad 's grüene Manndli chäm! U dermn

springi alli use. Wo das Miitschi umelueg, stang 's grüene

Manndli znächscht hinger ihm zuehe, u streck d'Hang gägen ihm

us. Du sig e Tschuder dür is gfahre, äs tüei e Geuß, wi we mes

am Mässer hätt u fall desus. I cha nümme säge, wi chng es vo

däm nahe sig chrank gsi, aber emel lang.
Fortsetzung folgt.
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